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CÓMO FUNCIONA
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Shokz App & Shokz 
Connect

SHOKZ APP & SHOKZ CONNECT

Descarga la Shokz App en tu teléfono y Shokz Connect en tu or-
denador para poder usar las últimas funciones y obtener 
soporte técnico

Shokz Connect

* Apple y el logotipo de Apple son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en 
EE. UU. y otros países.
Google Play es una marca comercial de Google LLC.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES
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Puerto de carga USB-C

Controles de los 
auriculares

Botón multifunción

Luz de ocupado/indicador LED

Botón Responder/
Finalizar llamada

Botón de silencio



ENCENDER/APAGAR

Encendido:
Mantén pulsado el botón multifunción durante 2 segundos 
hasta que el indicador LED parpadee en azul.

Apagado:
Mantén pulsado el botón multifunción durante 3 segundos 
hasta que el indicador LED parpadee en rojo.

ENCENDER/APAGAR
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OpenMeet by Shokz

Settings

BLUETOOTH

1. Comienza con los auriculares encendidos.
2. Conecta el adaptador inalámbrico incluido a un puerto USB 
de tu PC.
3. La conexión se establece cuando el indicador LED del 
adaptador USB está en cian fijo.

Emparejamiento con 
dispositivo móvil

EMPAREJAMIENTO CON DISPOSITIVO MÓVIL
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* Solo para auriculares conectados con el adaptador inalámbrico, Para 
la versión que no es UC, visita www.shokz.com para comprar el adapta-
dor inalámbrico si es necesario.

Emparejamiento con PC

1. Comienza con los auriculares encendidos.
2. Conecta el adaptador inalámbrico incluido a un puerto USB de 
tu PC.
3. La conexión se establece cuando el indicador LED del adaptador 
USB está en cian fijo.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

EMPAREJAMIENTO CON PC
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Configuración
*Para reproducir música o responder llamadas con los auriculares,
asegúrese de que el "Shokz Loop120" está identificado
como dispositivo de entrada y salida predeterminado en la
configuración de audio de su sistema operativo.

EMPAREJAMIENTO CON PC
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Cómo ponérselos

CÓMO PONÉRSELOS

S M L
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1. Ponte los auriculares en la cabeza con los auriculares colocados 
delante de las orejas.
2. Ajuste el tamaño de los auriculares para que se ajuste cómoda-
mente.
3. Ajuste el micrófono a una posición cercana a su boca.
 4. Si es necesario, reemplace los cojines de alivio de presión con 
un tamaño para una comodidad y ajuste óptimos.

Cómo ponérselos

CÓMO PONÉRSELOS
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MÚSICA Y LLAMADAS

Música y llamadas

Ajustar el volumen
Al reproducir música, desliza hacia 
arriba para subir el volumen y hacia 
abajo para bajarlo.
* Sonará un pitido cuando el volumen esté al máximo.
* Escuchar con los auriculares a un volumen alto puede 
afectar a su audición y el audio se distorsionará.

Reproducir/pausar música
Pulsa una vez mientras se reproduce 
la música

Siguiente canción
Pulsa dos veces mientras la música 
está sonando

Canción anterior
Pulsa tres veces mientras la música 
está sonando
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Responder llamada
Pulsa una vez cuando recibas una llamada

Finalizar llamada
Pulsa una vez

Rechazar llamada
Pulsa dos veces

Responder una llamada entrante y finalizar la llamada actual
Pulsa una vez

Responder una llamada entrante y poner la actual en espera
Pulsa durante 2 segundos

Cambiar entre dos llamadas
Pulsa durante 2 segundos

Finalizar una llamada y cambiar a una llamada en espera
Pulsa una vez



MÚSICA Y LLAMADAS

Música y llamadas
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Silenciar micrófono
Pulsa una vez durante una llamada

Cancelar silencio del micrófono
Pulsa una vez durante una llamada

Activar asistente de voz
Haz clic una vez cuando NO estés en una llamada

Cambiar modos de ecualización
Mantén pulsado durante 3 segundos mientras se reproduce 
música



Adaptador inalámbrico

Para instalar Shokz Connect en tu ordenador, puedes acceder a 
información adicional relacionada con el emparejamiento, 
actualizaciones de firmware, configuraciones de funciones y 
restablecimientos del adaptador de Bluetooth de Shokz.

ADAPTADOR INALÁMBRICO

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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INDICADOR LED

Indicador LED
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Modo de emparejamiento: Las luces rojas y azules 
parpadean alternativamente

 Cargando: La luz naranja permanece encendida

 Bateria llena: La luz verde permanece encendida

Indicador de batería baja: La luz roja parpadea dos veces

 Llamada entrante: La luz verde parpadea

Luz de ocupado: La luz roja permanece encendida

①

②
Emparejando: Las luces rojas y azules parpadean 
alternativamente

Reconectar: Luz azul parpadea rápidamente

Conectado: Luz cian fija

Modo de espera: La luz azul parpadea lentamente

Transmisión de música: Luz azul fija

Llamada entrante: La luz verde parpadea rápidamente

Llamada entrante: Luz verde fija

Micrófono silenciado: Luz roja fija
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Cómo comprobar el estado de la batería:
Pulsa el botón multifunción o el botón responder/finalizar 
llamada mientras no se esté reproduciendo audio.

Comprobar el estado de la 
batería

COMPROBAR EL ESTADO DE LA BATERÍA
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CARACTERÍSTICAS
ADICIONALES



18

Modos de ecualización

MODOS DE ECUALIZACIÓN

Modo de refuerzo vocal
Frecuencias intermedias mejoradas para audiolibros, 

podcasts y otras

Modo estándar
Frecuencia equilibrada para escuchar música
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Cambio de modos de 
ecualización

Cómo cambiar el modo de ecualización:
Mantén pulsado el botón de silencio/cancelar silencio 
mientras se reproduce música.

CAMBIO DE MODOS DE ECUALIZACIÓN
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Restaurar ajustes de fábrica

1. Empieza con los auriculares apagados.
2. Mantén pulsado el botón multifunción hasta que el indicador 
LED parpadee en rojo y azul.
3. Mantén pulsado el botón de responder/terminar llamada y el 
botón de silencio/cancelar silencio durante 5 segundos hasta 
que escuche un pitido.

RESTAURAR AJUSTES DE FÁBRICA

Botón multifunción

Botón Responder/
Finalizar llamada

Botón de silencio
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CUIDADO Y
MANTENIMIENTO



El indicador LED se volverá naranja durante el proceso de carga. El 
indicador LED cambiará de naranja a verde cuando se complete 
la carga.

Consejos de carga

CONSEJOS DE CARGA

Cuando los auriculares tengan poca batería, aparecerá un aviso 
y la luz roja parpadeará intermitentemente. Utiliza el cable de 
carga correspondiente para cargar.
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Sus auriculares están cubiertos por la garantía.

Visite nuestro sitio web en 

https://shokz.com/pages/warranty-landing

para conocer los detalles de la garantía limitada.

Para registrar su producto, descargue la app de Shokz.

*Si no se registra, no afectará a sus derechos de

garantía limitada.

Garantía

GARANTÍA
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Si tiene algún problema con los auriculares, 
visite https://shokz.com/pages/faq
para solicitar más apoyo.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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Auriculares OpenMeet Estuche OpenMeetCaja OpenMeet

Declaración legal*2

Legal
Legal

Warranty

User Guide

Cable de 

carga USB-C

Guía de usuario 

de OpenMeet

Tarjeta de garantíaAlmohadillas 

de ajuste (2 M+2 L)

*Dongle Loop120 (solo versión UC)

+

Si falta alguna pieza del producto o está dañado, no lo utilice. 
Póngase en contacto con un distribuidor autorizado de Shokz 
o con el servicio de atención al cliente de Shokz.

*Tenga en cuenta que el sobre de embalaje puede variar 
según la región de ventas.

QUÉ HAY EN LA CAJA

QUÉ HAY EN LA CAJA
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INFORMACIÓN REGLAMENTARIA Y LEGAL

Almacenamiento y cuidado
· Guarde los auriculares en un lugar fresco y seco. La temperatura de 
utilización debería oscilar entre los 0 y los 45 ºC (32~113 ºF).
· Mantenga el producto alejado de fuentes de calor, gases combusti-
bles u otros líquidos limpios/corrosivos.Mantenga el producto aleja-
do de la luz solar directa durante mucho tiempo, evitando usarlo o 
colocarlo en lugares con temperaturas altas, como el interior del 
automóvil en un día caluroso.
· Limpie los auriculares con un paño seco y suave.
· Si guarda los auriculares durante un largo periodo de tiempo, cár-
guelos antes de volver a usarlos.
Daño auditivo
Escuchar audio a volúmenes excesivos puede distorsionar el sonido 
y aumentar el riesgo de daño y pérdida de audición.
Por favor, no escuches audio a un volumen demasiado alto durante 
periodos prolongados.
Batería
Advertencias
· Reemplazar una batería con un tipo incorrecto que puede vencer 
una protección.
· Tirar una batería al fuego o a un horno caliente, o aplastar o cortar 
mecánicamente una pila, ya que puede provocar una explosión.
· Dejar una batería en un entorno con temperatura extremadamente 
alta que puede provocar una explosión o la fuga de líquido o gas 
inflamable.
· Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja 
que puede provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflam-
able.
· Usar la batería si ves que ha aumentado su tamaño.
Carga
Comprueba siempre que el puerto de carga esté seco antes de 

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA Y LEGAL
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conectar el dispositivo al cable de carga. Si no lo está, podría au-
mentar el riesgo de cortocircuito, incendio o explosión.
· No cargues justo después de hacer ejercicio por si hay sudor en 
el puerto de carga, lo que podría provocar que el circuito se 
queme durante la carga.
· Mantén el producto alejado de fuentes de calor mientras se 
carga.
· Haz la carga solo con el cable de carga aprobado por el fabri-
cante. Los demás cables de carga podrían no cumplir los es-
tándares de seguridad vigentes y usarlos podría suponer un 
riesgo de lesiones para el usuario o de daño para el dispositivo.
· Usa este producto solo con una fuente de alimentación reglam-
entaria que cumpla con los requisitos reguladores locales (por 
ejemplo UL, CSA, VDE o CCC).
Peligros de conducción
En algunos países o regiones, puede ser ilegal el uso de este pro-
ducto mientras conduce cualquier tipo de vehículo. Revisa y 
cumple con las normas de tráfico, leyes y regulaciones de su zona 
o ponte en contacto con tu autoridad regulatoria local.
Irritación cutánea
· Aunque es poco frecuente, algunos usuarios pueden experimen-
tar alergias o sensibilidad cutánea al entrar en contacto prolon-
gado con los materiales exteriores del producto.
· Para evitar el riesgo de una reacción alérgica, no uses el produc-
to si tienes lesiones o irritaciones alrededor del cuello, las orejas o 
la cabeza.
· Si experimentas cualquier enrojecimiento de la piel, hinchazón o 
picor mientras usa el producto, deja de usarlo inmediatamente y 
consulta a un médico.
Interferencia electromagnética
· No utilice este producto en lugares donde los dispositivos 
inalámbricos estén prohibidos (como en aeropuertos e instala-
ciones médicas locales, etc.), ya que puede interferir con otros 
dispositivos electrónicos o causar otros peligros.
· Algunos dispositivos electrónicos pueden fallar debido a interfer-

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA Y LEGAL
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encias de radio de este producto (por ejemplo, algunos equipos 
electrónicos automotrices). Póngase en contacto con el fabri-
cante de dichos dispositivos electrónicos para obtener más 
información.
· Las ondas de radio generadas por este producto pueden afec-
tar el funcionamiento regular de algunos dispositivos médicos, 
como marcapasos, desfibriladores, implantes cocleares, audí-
fonos, etc. Si usa alguno de estos dispositivos médicos, consulte 
a su médico y al 
fabricante del dispositivo médico sobre las restricciones de uso 
de este producto y mantenga este producto a una distancia 
segura de los dispositivos médicos. Deje de usar este producto si 
sospecha que hay interferencia con sus dispositivos médicos.
Niños y mascotas
· Para evitar la ingesta accidental, mantén el producto alejado 
de los niños y las mascotas. El producto contiene una batería y 
puede ser peligroso si se ingiere. Si se da este caso, busca 
atención médica inmediata. Cuando no esté en uso, guarda el 
producto fuera del alcance de niños y mascotas.
· Los niños no deben usar el producto
· Contiene piezas pequeñas que pueden provocar asfixia. No 
apto para niños menores de 3 años.
Aviso
El diseño y las especificaciones del producto están sujetos a 
cambios sin previo aviso. Para obtener la información más actu-
alizada del producto, visita www.shokz.com.

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA Y LEGAL
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